
— Стоять! — внезапно крикнул Линь И.

     Ученики незамедлительно исполнили приказ, повинуясь рефлексу, но затем озадаченно
взглянули на него. Особенно потерял нить происходящего старейшина Цинь, совершенно не
понимающий, зачем Линь И сначала гнал их, а теперь вдруг приказал остановиться.

— В чём дело, дитя? — спросил он, не удержавшись.

     Линь И молчал и только осматривался вокруг с серьёзным выражением лица.

     В игре он посещал это место, с которого началась погибель Хуашань. Даже спустя годы
земля была в крови и костях.

— Достать мечи! — приказал он, выхватив свой.

     Ученики подчинились и в этом, но их сомнения стали ещё очевиднее.

     С шуршанием и звоном, поднялся лес мечей, владельцы которых с  интересом смотрели на
командира.

     Старейшина Цинь спросил с тревогой:

— Ты кого-то заметил? Рядом враги?

     Линь И ещё раз провёл взглядом по горизонту и вдруг резко выпрямился, указав на лес
впереди.

     Его губы приподнялись в улыбке.

— Рядом ли враги? О да. И ещё какие. Это демоны порочного культа!

— Что? Порочный культ?! — изумлённо выпалил старейшина Цинь. — Это те щенки церберов,
след которых мы потеряли, да? Чёрт, хватает же им наглости, лезть на Хуашань!

     Старейшина Цинь был очень зол. Всю дорогу к Суншань он пристально смотрел по
сторонам, чтобы не позволить противникам подобраться. Кто знал, что на них нападут по пути
назад, так ещё и у самой территории Хуашань! Как они смели?!

— Всем спешиться! — приказал Линь И. — Формация ежа!



     Ученики одновременно спрыгнули с коней и выстроились в формацию ежа, ощетинившегося
клинками.

     Демоны в лесу удивлённо переглянулись, когда поняли, что ученики Хуашань как-то их
заметили. А ведь никто из них даже не дышал с того момента, как враги показались на
горизонте.

     Старейшина Ян Сяофэн, ругаясь под нос, вышёл из леса вместе с элитными бойцами, и
бросил на учеников Хуашань ледяной взгляд.

— Будьте вы прокляты, глазастые твари. Но это не важно. Никто из вас не уйдёт живым!

— В бой! — взревели сто экспертов второго класса и четыре сотни третьего, выхватив оружие.

     Они набросились на учеников Хуашань как стая волков.

     В одно мгновение три сотни учеников были окружены.

     Ян Сяофэн с ещё одним старейшиной на пике первого класса сложили руки и наблюдали за
битвой с надменными ухмылками.

     Любой был бы поражён, увидев толпу в полтысячи экспертов с внутренней силой. За
последнюю сотню лет ещё ни разу не случалось таких масштабных сражений с демонами.

     Даже крупным сектам было трудно организовать поход сотни экспертов второго класса,
подобное случалось лишь в войну.

     Линь И слегка нахмурился, но не запаниковал. Хотя со стороны Хуашань было всего лишь
двадцать истинных учеников и три сотни экспертов третьего класса, подобраться к ним было
не так просто.

     В бою важна индивидуальная сила, но если обычные армии складывают мощь своих бойцов,
то дисциплинированные боевые построения её умножают.

     Пусть все количественные преимущества были у врагов, но что с того? Неорганизованная и
недисциплинированная армия не более чем дети на войне.

— Выпад! — приказал Линь И, и три сотни клинков разом дёрнулись вперёд.

     Это было величественное зрелище. Как если бы ёж сделал резкий вдох.



     «Пуф! Пуф!»

     Большинство демонов не успели среагировать и мечи убили их на месте. Им было некуда
бежать и негде прятаться, собственные товарищи послужили стеной, заблокировавшей путь к
отступлению назад, в то время как по флангам ждали такие же мечи.

     Можно защититься от одного меча, с трудом от двух, но как спрятаться от десятков разом?

     Следующая кровожадная волна даже не поняла, что произошло, и не подумала
останавливаться. Их тела насадили на клинки товарищи, бежавшие позади, а Хуашань разом
сделала шаг назад и снова превратилась в неприступную крепость.

     Любой, кто приближался на расстояние вытянутого меча, немедленно получал укол. Тем,
кому везло меньше, отвечали сразу несколько мечей, в миг заканчивающие жизнь
неудачливого бойца.

     Но демоны долго ждали этого момента и рвались вперёд на такой скорости, что просто не
замечали потери. Одна волна за другой они нарывались на клинки и погибали как дельфины,
выбрасывающиеся на берег.

     Лишь через пять таких волн до них дошла опасность противника, и как только прозвучал
приказ на выпад, они отступили в страхе, получив лишь небольшие травмы.

     Линь И усмехнулся. Они со старейшиной Цинем остались на лошадях в центре боевого
построения, чтобы наблюдать за полем боя.

     Он поднял меч и отдал новый приказ:

— Шагом марш!

     Ученики Хуашань разом сделали один шаг, другой, и земля задрожала под их ногами.

     Та! Та! Та!

     Их мечи не рубили никого, но демоны один за другим теряли волю к битве. Почти все
отступили назад и не смели приближаться. Наевшиеся грибов и прочей дряни берсерки
бросились вперёд, и были разрублены на части, даже не задержав построение.

     Ни эксперты третьего класса, ни второго не могли подступить. Сколько бы мечей они не
блокировали, на них сразу стягивались новые. Стоило ранить одного ученика и на его место
тут же вставал другой.



     Элита порочных культов начинала чувствовать собственную беспомощность. Против них
была сама госпожа смерть. А шаги, заставляющие землю трепетать, провозглашали её боевую
мелодию.

     Линь И улыбнулся. Ученики порочных культов потеряли не так и много воинов – даже
большинство попавшихся на клинки сумели выжить, хоть и с тяжёлыми ранами. Но страх
заставлял их отступать и делать ошибки.

     Он поднял меч в небо и закричал:

— В бой!

— В бой! В бой! В бой!

     Три сотни глоток поддержали боевой клич, ученики бросились в атаку как один. Демоны
были так напуганы, что побежали прочь. Но они мешались друг другу, в то время как ученики
Хуашань двигались подобно слаженному механизму, знающему, куда ступит нога каждого из
ближайших товарищей.

     Не прошло и минуты, как слаженность демонов окончательно развалилась и все они
бросали друг друга, спасая свои шкуры.

     Линь И усмехнулся тому, как легко пришла им победа. Пока порочные культы не займутся
дисциплиной, все их потуги в создании армии будут детским лепетом. Их победы в игре в
основном были обеспечены слабостью праведных сект, а не собственной силой.

     Как говорится, человек может быть драконом в мире зверей, но толпа всегда состоит из
червяков.

     Она отлично описывала состояние высших экспертов кулачного мира. Они были невероятно
сильны в поединках один на один, но в массовых сражениях просто терялись и не знали, что
делать.

     По той же причине эксперты, превосходящие и числом, и силой, проиграли боевому
построению Хуашань, научившемуся действовать вместе.

     Кроме того, такая армия не слушала приказы – даже если получала их, а армия без
командира, всё равно что без головы.

     Уличной шпане никогда не победить организованную армию.
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     Надменная ухмылка всё ещё не пропала с лица Яна Сяофэна, он продолжал размышлять
над тем, какую казнь использовать для оставшихся в живых учеников Хуашань, когда вдруг
увидел, что его элитные бойцы бегут со всех ног.

     Он вытянулся во весь рост, пытаясь понять, что произошло.

     Только что они рванули вперёд как полчище саранчи, а теперь вдруг бежали во все стороны,
будто напуганные дети!

     Они не могли проиграть! В этом не было никакого смысла!

     Кровожадные демоны убегали от своей добычи, даже не оглядываясь назад!

— Твари! — взревел Ян Сяофэн.

     Он ударом ладони по щеке положил на лопатки одного из убегавших и рявкнул во весь
голос:

— Стоять! Всем стоять, я сказал!

     Оглушительный рёв вернул демонов в чувства. Но как только они начали останавливаться,
ученики Хуашань вновь издали боевой клич и продолжили двигаться через кровавый фарш.

     Один за другим демоны теряли волю к сражению и вот уже снова все бежали прочь.

     Разгром, полнейший разгром!

     Ян Сяофэн, с налившимися кровью глазами, зарычал:

— Брат Ван! Убьём этих тварей!

     Старейшина Ван кивнул и они оба прыгнули в атаку как две стрелы из лука, чтобы убить
Старейшину Циня и Линя И. По их мнению убийство командиров должно было немедленно
принести им победу.

     Заметив приближающиеся тени, Линь И крикнул:

— Старейшина Цинь, это эксперты первого класса. Вот этот мой, Ваш тот.

— Понял! — серьёзно кивнул старейшина Цинь и с убийственным выражением лица выхватил



меч.

     Спрыгнув с коня, он принял вызов старейшины Вана.

     Линь И крикнул в сторону:

— Ву Шоуюй, командование на тебе. Линху Фэн, прикрывай с флангов.

— Так точно! — ответили они оба.

     Линь И выхватил меч и бросился навстречу Яну Сяофэну.

— Добыча сама идёт ко мне в руке! — засмеялся Ян Сяофэн, ударив кулаком.

     Могучая внутренняя сила столкнулась с клинком, познавшим волю. Взрыв сотряс землю и
повалил людей с ног.
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